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Shi Director/Kazadala dǝye tawatsǝ kaida buruwu habtabe wa & jawawu kalaktabe
wa dǝ satuluwu, nzundumanzǝbe sha sasirzǝ, kuru wakilla karabka dǝye (muradǝtiya)
kuru daji sha amartǝ futu dunyan tǝdinneyi ro.
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A’AA    A'AKatabyi son nzǝliwo kam kaziyi gulzǝnabe wa kuru kam sha zamzǝnabe wa dǝ shima
fuwunno ro walzǝ. (CHS)

SHI KARABKA NEM DƎ KAIDAWA GANA BURUWU HABTABE WA &
JAWAWU KALAKTABE ADƎ SUTANA WA?

Shi karabka nem dǝ kaidawa gana buruwu habtabe wa & jawawu
kalaktabe adǝ sutana wa?
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Shi karabka dǝ nanzǝn nzundu buruwu habtabe wa & jawawu kalaktabe wa dawarzǝna
mbeji wa

DAWARI FUTU CIDA DƎ TƎDINNA



Shi Director dǝ tawatsǝwu duluwu nzǝliwo wa kuru ashirran tǝwandinna mbeji ro
walzǝ suro kaida dǝyen jawawu laa ashir muradǝzǝna so dǝro (Jamba, ranna
kǝnzǝnana wa nemitigǝbe)

Karaiya muradǝtǝna kokta ro, cidatǝ wa kuru cistawa so kungǝna shiro alutǝna ro
walzǝ, au dawu awoa fuwun tǝdin dǝro kǝltǝna ro walzǝ.

Hakku buruwu habtabe dǝro cista dǝ kam sha sudin dǝro gultǝ.

Shi kaida buruwu habtabe wa & jawawu kalaktǝna ro cistabe dǝ sha maila ro waltǝ
tǝru jawawu na jami sandiya majarawabe zamzǝnabe dǝn tǝwandǝna dǝ ro kuru
kulastǝ futu suro woktu tǝkkǝnabe dǝn cidajinna.

Cidawu samma sandiya allamtǝna futu suro karabkanzabe wa kuru ndikate
karabkawa be wan awoa laa muradǝtǝna kaziyi laa mbeji wa taadin dǝ nozana ro
walzǝ
Cidawu dǝ noza futu walta kaida nadawube namtǝna dǝ fuwuro zutabe dǝ kuru sandi
adǝ dǝ sandiya suro awa 24 ben waltǝ fuwuro zutǝyin.

Cidama allamgata kuru kasadǝwa shima bana sudin kǝla ranna hal kǝnzǝnawa
nimetigǝwa be sawudǝna dǝn, ngo adudu cidawu “sandiya taanasro” cida muhim adǝ
nankaro gotǝna dǝ gultǝba.

Daraja kura
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Cidawu sammaso sandiya jire kǝndon allamtǝna kuru karabka dǝye futu buruwu
sumoyinna & jawawu kalaksǝyinnan.
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A’AA   A'ABuruwu tudǝna dǝ kǝla woktuben kǝla dǝn awoa laa tǝdin, jirewan kuru kǝla
woktuben. (CHS)
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Buruwu wa & jawawu kalakta dǝ tǝrawuna kuru amartǝna, kuru futu nzundu bayan
kǝndobe dǝ gultin futu sha tǝwandinna kuru buruwu kǝla dǝn raktǝ awa laa tǝdinna.
(CHS)

FUTU BURUWU TUDƎNA DƎ ROTINNA



Cidawu sammaso kaida futu buruwu tǝmuwinna & jawawu kalaktǝyinna dǝ
sǝmowuna ro walzǝ, kaida waltǝ bǝlintǝna wa so mbeji wa.

Kawuli hakku buruwu nzadobe wa kuru jawawu kalaktabe wa, futuyin kuru ndaran
sambiso cidawu dǝwa jami bulabewa so ro sadinna. Shi adǝ dǝ sammno shawaribe
men, woktu cida dǝ tǝdinna, postan, kakkadin ruwata.

Bayan kǝla karabka nǝmbe kaida nadawube cidawube dǝye am sandiya rokko ro
cidatin dǝro yio.

Bayan dǝ tǝlam na dǝn faidatayin lan yio, futu tǝdinna kuru fato hawarra yen tawattǝ
kamuwa, ferowa, duliwa, maskinna wa, kuru kam kǝrawa ruwowa nozǝnyi ye
asujinna ro

Na gaam buruwu au jawawu yimminna dǝ dawartǝna kamuwa kwanga wa, duli wa
kuru maskinna ro tawadǝ nduso raksǝ lejinne kuru ashirran kǝndo nankaro.

Awoa jami bulabe tǝmazana dǝ ye ro hangalgǝnatǝna futu jawawu asutinna kuru
jawawu jiliyi tǝmoyinno (ashirre kuru/au ashirre gǝnyi)

Cidama mburshewa adǝma cidanzǝwo mbeji tawattǝna jirema, nduma gayirjin ba,
raksǝ ashirre zakcin kuru raktǝ nduso wa kawuli jinne mbeji kǝla buruwu wa &
jawawu kalaktawa rojinna suro cidanzǝbe dǝn.

Am sandiya rokko ro cida dǝ tǝdin dǝ nanzan shawari matǝna kawu CFRM dǝ
dawartinno, kuru gannanzǝ yayi zawal fandobe fal kartǝna kuru sha futu shirran
fandobe dawartǝna dalil shawari tǝdǝna dǝ ro.

Cidawu kanjimalibe dǝ sandiya futu jamiwa banaza buruwu kǝla kaziyinzabe wa, au
futu jawawu sadinnan allamtǝna.

Woktu gǝnatǝna woktu buruwu sawudiya tǝwoyinna kuru woktu buruwu dǝ
zaktinna.
Kǝntawuson buruwu tǝwandǝna dǝ jawawu kalakatǝna dǝa so ruwotin kulashi jili
buruwu tǝmowuna dǝye wa kuru woktu buruwu dǝro katab gotǝna wa.
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Bayan kǝla cidawa gadebe wa kuru cidawu gade bana sadinna so mbeji kuru cidawu
dǝ bayan bǝlin cida tǝdinne dǝ wa kuru buruwu wa jawawu kalaktabe wa dǝ
sawandin.
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Buruwu wa & Jawawu kalakta do dawu cida karabka dǝye dǝn ba dǝ sha karabka
cidanzǝ dǝ sudin dǝro zutǝyin futu dawartǝna ro. (CHS)

Ndarama ro buruyima zutǝyin ba amari kǝmanzǝbe bawo maa. Buruwuma dǝ
sǝrawuna wa karzǝ sha asutin ba ro.

Futu raktinno buruwuyi so kǝmanzaro jawawu kalaktǝyin shawari kǝla dǝn gotǝna
dǝn.

Futu raktinno buruwu tǝwandǝna samma nduso ro hakkunza waltǝm buruwu gotabe
mbeji gultin

Futu kaida dǝn gultǝna ro, bayanna muradǝtǝna dǝ bas tǝmowinne kuru shiro
jawawu kalaktǝyinne.

Jiliyi yayi, ‘bayan gotǝna’ wo so sha mburshewa ro rotinne kuru futu nasha ro
dawartǝna ro gǝnatin futu kaida dǝye gulzǝna yayi ro.

Bayanna sabtǝna dǝ fandǝm shin faidatǝ dǝ ashirlan do tǝdin. Bayanna dǝ lamba
shiryen zaktǝna.

Buruwu gultǝna dǝ kaida ashirre karabka dǝye, kuru sandiya tǝworin amarzana wa
bayan kǝlanzabe yio dǝ kuru asuzana wa futu bayanna dǝn faidatin dǝ.

Cidawu bayan samoyin samma sandiya allamtǝna futu nzǝliwon na gadero zuzayinna
kuru zawal asutabe wa.

Karabkando dǝ kaida adǝ nanzǝn bawo wa martǝne katab gone nzundu nǝm buruwu habtabe wa &
jawawu kalaktabe wa dǝ wune. Karabkando dǝ bana muradǝjiya martǝne email kura nasha dǝye nando
be dǝ ro zuwune, kuru shi inter-Agency coordinator, lebbeia@unhcr.og

BAYAN GOTA WA & BAYAN SABTA WA

Bayan gǝnatǝ dǝ shi nzundu, kuru bayanna gotǝna dǝro cistǝyin

sambiso ro kuru ngǝla ro sha gǝnatin.
A’AA    A'A

Bayanna do asutin ba dǝ sha sasirtin, kuru awoa sha sudin dǝ kǝlan bayan tǝdin au
kǝntawu yakkǝwo son sha habtǝyin sha dawu futu cida dǝ fuwun tǝdin dǝro kǝlta ro.

TJIRWA

Ashirra kuru ashir rotawa dǝ darajatǝna, kuru bayan kamma dǝ darajan tǝmowin, shin
faidatǝ kuru ashirtinne.

A’AA     A'A

Plus d'outils 
et de conseils
pour communiquer avec les
communautés sur le site : 
cwc.westafrica.exposed
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